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《一 ) BEK 6 Ad ANAK ag 282281 AA RS 
REIRI > TIGANG NER | ERESHE > Waña AE 
2 店员， WRO KIRANA KIE JNE BEE SENEN 
JANGAN > HV LPG IE ,如 不 本 解 TI PASANG 
KE ENE ? RE TEGAN AKEH WINA Ba LA 
籍 ， 何 不 可 多 见 。 因 此 ? BEE — 『 马 来 应 会 话 ] 
Perchakapan Bahasa Melayu Sahari2 以 旋 解 决 目 前 一 般 对 


ERREGER 


Ro = z ne ELARRE ! 

3 gia o COARRO RAKUS ET BRAR BES 
En EA ss | = 
EAU ERRES 0 | 
S an Tai (=) KE BE BRNFASRKERRERZH 

3 ra ir En | RSG FRE RAM TER 

K a ` jin ABG aa 
人 ru DIEBE SE) TAA NA ANG | Ç 


eX Ss 


i 
Ru 


= u = 编者 


一 九 五 六 年 九 月 


EX 


awak pergi ee: CHRHHEMER ) Í : 


你 要 到 那儿 去 ? Pet AA 
Sekolah. - ( DE KUDA) 


saya muhu pergi ka- 
msj. —  . ei - | 
J- : apa nama kamur CHEF ITA Pa 
ee oo 2 =, 
rE Nama Saya Leela: (BEDA AH ) ; RE ER 
ze KN = 2 
| | ari sekolah? (RHEIN 


berapa jauh rumah kamu d 


aare o < S Dang 


rumah saya sa-batu dari sekolah. < BEDA ARTA) Ne 


il RE — 


-kah hendak- sampai “ka-sekolah? 


kaki tengah jam boleh sampai: CEI TEA 


datan ka-sekolah 


可 到 。 
“budak-budak 
Ne ) =e 


pukul berapa lepas sêliplah? 武 骨 不 拉巴 拉巴 士 士 哥 拉 ) 


准点 链 放 学 呢 ? 课 a FE 
pukul satu petang. (HF) | 

Too A | 日 其 

suka-kah kamu membacha buku? en a ; 
Š (aa ) š A Mak, hari apa-kah hari ini? IS T A 
ge SICHER RE | WAREN? ee Ruiz 


ya, saya suka sangat membacha buku, On SER Be ee 


Run S: a | 4 天 REWm。 
KEMA) > TRAB kusis o - š : | hari apa-kah kelmarin? (ABG HE) 
| | KRB? 
> ; | kelmarin hari Rabu. (WESMA WH) 
= baal 
| 本 译 * 主 解 如 下 uz < 
CEK A : i ; | berapa hari bulan hari ini? “(AH EA Ap YG Be ) 
= 2. ORARE CHAM) CEKER) | AREA 
En aka at GERGEN) 4 hata a a j | hari ini empat-belas hari-bulan march. (WEAR 
en: = d a 1 BMP > 
Ba en, KEB) jam KAN ce) 4 今天 是 = 月 + 
s 5 š 4 N $ H Maya A ; | i Bi $ = 
suka TAK 7 2 BE). lepas re = Ha | hari ana n besok? AMI ) 
, : sas, TAE | 10587 
Dang nt m $ ipt oaa ape a Pn | 
5.5 obuku: Wana a CD ei besok hari Sabtu-lah. (ERA) 
Pa bacha a ; (轰炸 En Pa 1 PRREENNT ° 
— ⁄ I IE R= | 
2 en Be) u. BE: i = = Š HH) Ad a bila-kah kamu di- peranakkan? (Kriminal KALA) 
ne oo en 
Sr De, CAREEM THERA < | Saya di-peranakkan pada tiga- pelas hari-bulan April saribu 
2 2 # aa ana A sembilan ratus tiga puloh sembilan (13-4- 1939) : 


A ; 
q nee ae 


en a Pa 
ga E AHER HHE o A 
di- mana-kah kamu di-peranakkan? C ushi m RT, | 
”你 是 在 什 pts HA PA ? 7 AN >、 
saya di- peranakkan di-kedah. (WAH RAN ). : | 
三 我 是 在 吉 打 出 生 的 2 | 2 
berapa u kamu. Hani di sini? 《不 拉巴 拉 马 = 
AT | 
= aya tinggal di-sini dua- puloh tahun lebeh. Dara | 
imma teri. WA 
a 本 课 TE 广 解 如 下 x = 
CRO a) Cache) | Casa) 


besok mg x besok= esok : Eu 


m. 


kelmarin = > hari A Ca) 5 : —Ñ 


“kelmatin=sa ` Ken x bilakah ts Ikan 
; “malam. EEE x ee 
. hari Sabtu EBA RER) kedah sn E 


wari saeba CAMPO — ss Si 住 a = -C TI = 


' Bukalah buku kamu. 


5 tiga-puloh, zki empat-puloh, 
+ 


se 


(不 卡拉 不 姑 卡 莫 ) 


BA FT BB RI IK 0 
engar baik-baik ( SKR KAA) 


semua orang d 


kei o : 
satu, DAL dua, 都 阿 tiga, mk empat, #N lima, EK 
== = :四 五 
enam 阿南 tujoh, 都 朱 lapan Hik sembilan, ur 
六 七 N JL 
sapuloh, 士 布 路 sa-belas, LAH dua- u 
EK empat-belas EADAE dua- 
十 四 


一 一 


KK 


puloh 都 阿布 路 
= 


JVA RR. PRA 


tiga-belas, “f 
<= 


= =+ pa er 

enampuloh, 阿南 布 路 tujoh-puloh, kA lapan.puloh OR Zi; 
AT 七 十 : Ar 

sembilan-pulch, TAMME sa-ratus, WHAE sa-ribu, WANG 

: JER š 一 百 -f | 

 sajlaksa RAW sajuta ERK s 
s 一 百 高 

siapa ada" dua Inggit i Kn 
5 — nas 
2 = kamas cananea 3% 


ri inggit adat bera 


APU Sip 
w At 


dua ringgit ada dua puloh kupang. (BET ar aaj ERDIAK TAE ) 
BEER ° : 


ga puloh sama, tiga. belas Jadi An aa? (DI BER a 
， 利 布 拉 吧 7 = 


第 四 & 
SA 


_ 十 加 十 三 等 从 多 少 ? Che Ahmad ada di-rumah-kah? (ARE) 
“jadi dua-puloh tiga, CHAUA R) Ga] AH ET TENG ? 
Tip SER AS o l. < ya, dia ada di-rumah. (BF) BIN Ka EU) 


satu kupang ada berapa sen? ` ee ) 有 ， 他 有 在 家 
SSP Che ada Ny yang perlu? (NMENERTKE ) 
ada sa-pu oh sen. (EHE). | N meet 
一 角 有 十 分 。 RR MAN i 4 ya. saya mahu chari dia hendak chakap-chakap. CHE? WFA 
Tn x | a ggap a a) 
rs ; mm - X | | 是 3 EIER ° 
AAE SE aka | pa nama kamu? (MEMEK) 
no ee er V ; "Na T SEREK? 
《中 文 解释 ) OPARO CHR) Ghar) | nama saya Abu, (BDS) 
buka Ë PN Gi er semua 通通 koa CER) KA AAU ° 
i : U š : RN : ERS baik, mari dudok dulu, saya pergi panggil dia datang. CA ) NER 
rear CAP) baik2 好 好 (FR) nee TANTE) š 
en > EBENA? EBK HUMMER ° \ 
baik2—baik- baik (FA) ” “sa-kupang — 388 CHER) N apa hhabar Che Abu? (KE kB ii) : 
Mb - ee 阿布 先生 ， BERGES ? 
jadi 合 ; RB CASN) — saringgit MER OEA) | hukop baik, terima kaseh. CREA? paka) 
SAN Aa ARE - 


(= ) Y saratus ZEN 5 = í BARNE) \ 


= 5 apakah yang boleh saya buatkan Che Abu? (MERAWROT 


CHER) 


saya mari minta tulong chari sa-orang.  (WANAI MEL BEA je 


IIR ) 
我 是 来 请求 先生 帮忙 找 一 个 人 。 


di-chari siapa? C ADA AU AIO) 
RAME? 


boleh tulong chari sa-orang guru- Melayu: kah. (2222099 


Wi RR EK) 

Bo BU ta — Ii RS AAK ANG? Ph i 
ma afkan saya ini chukop susah, (SSI ROTE EKA ). 
INES | 

apa fasal?  ( MEZEM ) 


Bie? 


fasal sekarang oreng banyak mahu belajar bahasa Melayu. (Ge 


aa FI MIE KE ES ADIRA) 
因 馈 现在 放 多 人 都 要 学 习 忆 来 订 ug o 


tidak apa, saya boleh minta kawan saya tulong chari. (amp 


SAR) DEA BD F RSI ) Ti KENA 
KEB 我 再 找 朋友 帮 伦 找 吧 o : 
| baik-lah selamat tinggal. . I RT 


BE! 


sn — 


en. hate) un 0 
terima kaseh sdi Gm ) mahu A 


; CNE) NG ajak d char a: 
: x Cetakan BB 


NAM AT. yea K. 


时 网 
pukul berapa sekarang? 《不 骨 布 拉 吧 西 卡 浪 ) 


现在 是 什么 时 候 了 ? 

‚ma’afkan. saya, saya tidak ada jam di-sini, (BKO DI 
TEM EENE ; 
-MIARA ar? Ruas | 1 

baik. saya pergi tanya tanya orang itu. (FI 沙 雅 比 力 基 ? PO 
浪 衣 都 ) 


KEB LA ° 5 
pukul berapa jam tuan? CABANG ALASAN) 


En ji y ? 
kurang suku pukul dua. ° Ea ia ND ). 
Hm KI ° 
“saya fikir sekarang pukul tiga x DIARRE J 
ROBERT ° 


baik-lah, kita bolek.balek ka-rumah makan nasi. (CHH? HA š 
AE ABRI “š Ê Er 


is — — 
. ` ikul berapa kamu boleh mari ri ka-sini? aan ente 


ada-kah tuan membantah saya merokok disini? (MERASA 
BAWIE EKETE ) 

1 REWERA ? | 
tidak apa, saya tidak bantah. ( TW Pë nj kA ) 


本 课 生 宁 广 解 如 下 


(中文 解释 ) (GE) CHSCRER) (PE) 


RER BAPA o | 
pukul berapa kamu bangun pagi? (ABER) pukul RX ° +J (RR) kurang I) CHR) 
ME EBANG? | makan IZ ICER) nasi Hi Ch o 
Et 3 | 
saya baugun pukul enam pagi. Oa en E PIPA Bat) jam BE» BE (we) idor BE Ca) 
REFERAR T e x a 
pukul berapa kamu tidor? 《 布 骨 不 拉 吧 卡 到 帝 托 )1 ， kadang-kadang (RE RR) Radio NEE CBD) 
RER NELA 2? RS | 有 时 fasal HB (EN 
5 a n O belas | agak HEN ah CFR) betul WAE? CASE) 
_ kadang kadsng pukul sembilan” Ç Data Gina RL IUN i : : 
Er KBS Apr R3 KIRANA HERAN ) Š 2 pulang 199 Ei CHR) = rumah E -CSE ) 
; PERRE = AA s AN (ER) itu BE (ae) _ 
t k! tu, h dia berjalan tidak berapa betul CS WE Cak 
engokl jam itu, saya agak dia berjalan tidak berapa betulp CHE) A dda ORR CE) kita RRE CEK) 


DEE Be TOTEN E EEEE EA q Š 
Ni 1 Kesan EA ss I S 
jam itu betul. fasal’ jam itu dia ikut jam radio Malaya. (@KH « 
Tati EREKE R EREE ) Ti 
n EN = Sea Kan Hape ° USA 
— “pikul 5a- “belas sekarang kita boleh pulang rumah, ddor He en EN u 

AREEN RER) — Q en en, 
` BETET ° RERE e Ta Tn ee MN en na SSO 
. selamat malam. en Se : U | ee: Er ua 
` — . 


“sekarang 现在 ” 《斯 卡 浪 》 tidak tenta KE (RS) 


| tentu D 
embiian Jy (ASM) en 


siapa nama Mat Ali? 
雅 的 名 字 岂 做 末 阿 利 的 ? 
saya nama Mat Ali che' gu. 
JE > RN PUAT ` 

〈 阿利 丁 卡 地 马 那 》 


〈 西 阿 吧 南 咒 末 阿利 ) 
(DEA ASIAN Ia) 


Ali tinggal di-mana? 

阿利 住 在 那儿 ? ? 

saya tinggal di- Kampong: 
‚ 我 是 住 在 山村 的 ” 

siapa boleh berchakap orang puteh? 

Ei) 

as? 

Mat Ali boleh berchakap sadikit. 
Apple > 
buka-lah buku Ali. 
“阿利 NAK o 


CHHT ti) 


《而 阿 吧 波 利 央 炸 卡 合 啊 浪 布 


aa 


Se Dg. 
阿利 susana TIER ? 


“baya tahu sadikit sahaja! s | Si ol a x 


R ; an 
f i 


Ra — ma ! u | 
ta'boleh! jangari tahu sa- dikit sahaja mesti mahu her a se 

an INE DIRE MEREN) 

+! Ang ee 可 以 的 ! 


GEMA Ate KAA 


| tahu-kah Ali ma'ana perkataan Ta ( PREIA 9 EE KA 


3: se 
SSS a esa 


mari-lah di-sini Ali boleh-kah khabarkan saya ma' ananya? (@ 
AB YA JE > EDER RATE AENG ka) 

来 过 壬 阿利 ， 你 能 告诉 我 运 些 意 闵 吗 ? 

tidak saya tidak berapa tahu. (Ewe p rB 3B pP ) 
不 ， 我 不 大 了 解 。 


baik. tulong-lah perhatikan bila saya terangkan kapada kamu. 


C 拜 ; Maman RAN RAR) 


nak a uE npa + 
KRE FR T 

( 中文 解 释 ) Ce) CPAD (Kaka) 
sadikit 一 点 点 - (HI guru Sh Ha) 
Che’gu BEBAS CR) tinggal BEE — CT) 
kampong int CHH) perkataan Z CERKAK) 
er pO Fr 
au... (ar) terangkan MER CHE) 


khabar 新 闻 ”消息 (加 哈巴 ) 


CHEI TKEM TAK TAM > pj KE E TA A) | 

有 的 ， 有 酒 ， 有 牛肉， 有 豆腐 ? HER ) ADE + 

baik. saya mahu sa-pinggan en, dan sa-gelas-samsu. ( 
A BAN TE AIB Moh) 

好 ， Ka LL HE AAN — I ° 


kamu mahu minum apa? (-R3ZEDISBSEIN 7 


: ¿u A ? tidakkah tuan duka telor goreng ini? CEARA RKA kA 
bawakan saya sa-chawan kopi. _ ANVIER) ) Ze) | 
BAKAR KUN < Ta 2 mesen 7 | 
kopi susu-kah atau kopi song (ç RK = nampak-nya sangat sedap. 《 南 伯 若 山 格 西 答 ) 

SEMU YEN YES? 0. 1 Bergmann. 
tulong bagi kopi-susu, ( masam a kira tengok, semua berapa? (EIER) 蕊 器 布 拉 吧 ) 
| ea s r 算 看 通通 多 少 钱 ? 
kamu mahu makan masikah? kanan semua dua ringgit lima kupang. HRANFERRER ) 
va Kn ? 7 = i o a Er TAN. ° 
RE nasi ta "usah, bagi FH ‘sudah-lah. ( ee 
BER ERBETEN e | | KRE FF 


— baik, saya pergi ambil roti. ( 3 an 


下 中文 解 释 》 (HER) ” 《中 文 解 稳 ) CRT) 
en mir D mei > a 
ae O iMa cu 
au s — ah) ta'usah Ra 不 必 (EP) 
| oe x kori na 5 am 
i CRR x = samsu 酒 A RES 2 Í I < | = 


3 tulong. buboh sa-dikit gula di- toti boleh kah? (Ra pita 


saya boleh taroh. CF 1 BATIK) a | 


2 o < 


kah kamu makan pagi? 


你 用 通 时 要 了 没有 2 


makan pagi 


CEZAR ) Gala 
sudah ER) wÈ (HA) | 


e. pena ao T , (BB) 
“g; `: ambil Ë 4 3) a 
| sahaja me H | 


(RM) 


注解 如 下 
(中文 解 各 ) 
belum MX 


teh & 


ovaltine ger 


chukop MT. 


CRIER ) 

esa 
a 4 
HET). | 
CRD 1 


”这 是 什 说 话 ? 


= fasal hiña. selalu jadi kachau — 


FR K 
selamatpagi tuan. 人 《 西 拉 未 巴 记 都 万 ) 
先生 早 安 。 
apa mahu chakap? 《 阿 吧 骨 家 卡 合 》 
KEKE? 
kamu suka ini tidak? (KEEFKETA) 
Reiki? . 

ya, saya suka ini- (PF > WIB KAE) 


KI REKEN» : ; - 


‚boleh-kah awak menulong saya (KAKEK NO) 
RRE ERIE ? 

baya suka tulong tuan jika boleh (WMR KANTENAN) 

我 是 喜欢 的 ， 如 能 力 可 能 的 话 。 | 

ee ada a tidak? 《 因 高 阿 大 精 大 安帝 大 ) er 
saya tidak suka chintaan. | (DU KENA > 2 
BREI : Te 
macham mana chakap? x REBRA F € ) i 


ya, saya sudan kawin dua tahun lebeh, ( v , DUFEK < 
Ne Ba A m 


us, 


baik, bila akan datang lagi? (FF teri ag 党 拉 其 ) 
apa 什么 叶 候 再 来 ? 
hari Ahad. (《 哈 利 阿 核 ) 


现在 有 灌 全 多 女 了 1 
=" satu. Ç Pro > 


Cuc) ° Chaka) isch) — CHER) 


ee 1 


“anak Paki2 macham BA? CRD | “engkau Wo ` ( 因 高 ) 


类 形 _ >= 2 : ; pagi ¥ EC 


| Laki2 男性 拉丝 拉 基 ) jika 如 果 “一 
perempuan 女性 CAR) 7 atau 或 抑或 


umor SER CBR) tahun E a). 
ebeh E CEED 
“datang 来 DE GE ) 
| bari Abad ZMH Ka 


28 Nenek ada payong dia mahu pergi jaga chuchu, ; 
Min RUE RER) ， ee a 
C7 = — o ` 


第 + 课 | 
F 家 E 1 
Datok ada sa-batangtongkat. ` 《大叔 阿 大 沙巴 当 冬 卡 》 : k : 
IAF | : Es | | 4 
“Nenek aba sa-kaki payong. ( 担 荞 阿 大 沙 卡 基 巴 用 ) na 
LAIEN o a 
Kakak ada sa-bilah pisau. “< EHHRHEHHF) | 5 | 
”姐姐 有 一 把 刀 。 Zoe | | 
~ Abang ada sa-buah buku. ( BIER BAR ) a 
= HERE BEE . 
š Adek perempuan ada sa-biji bakul. CPO | 
“妹妹 有 一 个 能 Be s | 
| Emak ada sa-bilah parang. ( Inka He an 1 
EB EPA Oo Ne Tana x Ea o f 4 
Adek kechil ada sa-biji bala. Mena - “ 
š EB HIER o ee ` 2 x | 
Bapa ada sa-buah bicycle. 1 sS nata — o Ñ | 
ee e 
+ “Datok ada bilah tongkat dia ah pergi berjalan: jalan, hb 
x au DN x 
a a d x 


Kakak ada pisau dia mahu pergi potong padi. .( KRITIKER] 
ul en er ) 

WANA JJ KANGA O 

Abang ada buku dia mahu pergi sekolah, | (YME Abad kb: 
asep) 

KASIR Ak o 

CHAT REM) 


Emak, mahu pergi ka-mana? 
TER 
Emak, mahu pergi masak nasi. 
WETAN o 

Anak kechil ada bola dia mahu pergi ka-mana? 
NENBHERER ) 

小 弟弟 有 球 但 要 到 那儿 去 ” 


Anak kechil mahu pergi main. 


小 弟弟 要 去 玩 吴 o。 


(KA ata ) 


《. 阿 纳 吉 即 阿 大 波 


Ga BIP er) 


KRAF EMT 


《中文 解 释 ) CHE) Che) Cair 
Datok ME OKE) Nenek Mil: ERD 

: Kakak HUH x CRE) Adek 弟弟 | ey 
Emak E GB) jaga FB (ur) 
Payong me x CE) potong RM (RE) 


at w AA Bir), len `x ` # — < 
2 $ ` f ; , < 
` - 外 


SK PRE ) ) IRR) 


CIR) UE tongkat 手杖 (ER) A 

GEH) Main HE (CE) 
siapa ahd belajar bahasa Melayu? (PARTIES 6AE ARDIEK 

DDE s 

EICH ER | 
saya mahu belajar bahasa Melayu (DU obi SA DAAR) 
BB Aan ° ; l : 
„boleh-kah kamu berchakap Melayu? ORK REEERE RAR 
RI I . — < : 
KETENGKA ? % — n Len = 
saya boleh berchakap sa-dikit. (DPR EPSE ) 

-我 会 周一 点 点 ， 
bolen-kah kamu bacha perkataan-kataan yang tertulis di-papan 


hitam itu? 《 波 果 卡 卡 幕 巴 炸 巴 卡 大 安 卡 大 安 央 大 都 力 史 地 巴 生 衣 无 去 


dia 他 ?她 CR 
(BE) berjalan-jalan CE 
= . 8 wiee® 


D | a 
RÜBER RR RTA? = aS 
ya, saya boleh ON pra CBF ° DEEBERFIESKFIENF ) = 


rm. s S en en... 
BFFRFREMBERE - 


taba -kah kamu ma'ana penataan ini? 


Meran 


Tung 


tulong- lah perhatikan Kia saya terangkan: kapada kamu. 
| BENG A D LERA SAKE » 
Ki ja 2 o | 
buka-lah buku kamu sekarang. 《布下 拉 布 顾 卡 幕 史 卡 浪 ) 


muka berapa che'gu? 5 


(xp) 
perka-taan XF 


tiadatahu KR 
müka m 


pada 在 pe B 


(3G) 
(BKR) 


( 地 阿 大 到 呼 ) 
CR) - 


(EX) 


(中文 解释 ) (PER) 1 
ma'ana KIS s KIE OBER 


jikalau WE RE (INK) 
terangkan 解释 UM) 


membacha (bacha) (MEBFE) 
aa 


Bp 8 
sa-malam hari besar bukan? (WEEK) 
昨天 是 大 日 子 不 是 ? 
awak pergi berjalan mana-mana atau tiada? (KUE 
AE NATA) > 
你 有 到 什么 地 方 去 游玩 咀 ? 


tentu-lah, saya ada pergi pekan berjalan- as 〈 登 都 拉 ) 沙 蚜 阿 
kere) 
Ken DR BEA 7 


~ hari besar kamu bangun pukul berapa? (WATAK REK 


KE) 
 AÄHFREIERE ? 

pukul lima pagi saya bangun, emak panggil. men 
HEHE ) 

早晨 五 点 血 媚 媚 就 叫 我 起 床 本 o 


-apa guna awak bangun gelap2. (ËJ Mg ah 91th 3) 2 


3842 EUR her? : 


saya mahu pakai pakaian yang baharu, mahu pergi pekan tengok 
wayang. (DEA Be N Be D, 
KEBAL AI o 
wayang apa? ESD : 

AHER? — _ Ta 3 

> tengok wayang gambar Tarzan, (LENG NE KAWAN ) 


看 大 山 主演 的 电影 9 


bagus, saya pun mahu pergi tengok juga. CAKRA kas 
BER ) 


很 好 BAE KEN o 
baik, kita dua orang boleh pergi sa-kali. -( # * KRAMER 
RIAU RAFI) | 


好 ?我 们 两 人 一 同 去 看 吧 。 

lepas waparg apa mahu buat? (RF EIRP IERI ) 
Br > NETTE? z 

pulans rumah makan besar. ( 868382 NGADEK) 

看 完 占 我 们 同 过 吃 天 父 。 


nl nie ii 


KRL FAT 
) 


《中 文 解释 ) Ga CRARO = OPARE) 


semalam 昨日 (SM) bari besar KHF (MERRI 
r o gelap 黑暗 。 (EA) 
ana 省 地 ? 何 地 guna 用 处 ES) 
pekan WH Ch) makan besar (KB) 
pakaian AKIK? Dki ( EINER) LK 

bagus BER. CEK) buat 做? 作 CE) 
lepas MR CME) ， juga 也 ? 亦 CS) 


baharu 新 的 > 新 (ERA) pakai & cs (EH) 


x Gambar AEO CD 


maros 


3 + = 
m Kk 


selamat pagi tuan dokter. (更 拉 末 巴 基 都 万 洲 大 ) 
TE? Ho 
masok-lah, siapa-kah orang yang sakit. ( PN UN ER 
E) 
TE 是 路 身体 不 舒服 旺 ? ; 
emak saya sakit selsema, (CEWE A ER) 
PAJAK AGA ° ; 
ya, dia sangat panas. (F? 利 阿 生 格 班 那 风 ) 
是 的 > EEE © er 
dia demam, tetapi tiada meng apa dia boleh baik. (FTA 
RE An BAIK) 
Abt TEA ;但 不 妨 ， 她 会 好 的 。 : 
ada-kah dia buang ayer Tiap tiap hari? CHART TAA 4 
KE ASIA) 
她 大 小 便 照 常 吗 ? : 
tidak, dia tiada buang ayer besar tiap2 hari. ( PEKAN KAS 
“¿p NGABA GA AA) | a 
. £? 她 大 小 便 都 不 很 照常 。 


dia makan nasi- -kah hgri ini? Gama KA 
WARED? 

dia makan Pupas. AT) 

WIREH e 


39 


baik, ubat ini dia boleh makan. 


7? AE B BEI e 
本 课 生字 

《中 文 解 释 ) (KEB): 
dokter ÉE GER). 
sakit 8 | (HE) 
sangat JE bE (EK) 
panas #4 (HP) 
tetapi 但 是 (KE) 
ayer KIR (HKF) 


CHo BARKERI RRE) 


hko T 
《中 文 解释 ) CHSCHER ) 
masok X7 Á CHE ) 


sakit selsema 伤风 (Bana 
马 ) 

demam KA! EA GREH ) 

buang HRJ . (TR) 


( 84700 Ai 
AW). 


tdp-tiap 照常 


oo 


o tnt p a 
si awak nampak-nya tidak makan langsong (IT MANA 
晚 # ne 


: z: 你 似乎 完全 没有 吃 
mari-lah kita pergi makan nasi malam ( HA BI A SCHERER © tidak-kah kamu suka ikan goreng ini? (WA F F88848408383E 
AR) | Ä "3 Hee) : 
来 吧 > DEE 2 No mkn? 
kamu hendak makan dengan tangan atau dengan gargu chameha _ nampak-nya sangat sedap. (PATAKA) 

ag (BEA AENG EKER JAGI PARK) _ H PEN ° z. 

= 你 用 手 漫 是 用 刀 妈 的 ? CE ea | = tulong unjokkan saya garam. CREAMER 2 HE) 

saya lebeh suka makan dengan tangan saya sendiri. CORE BALA o 

BENANG TEKEK Sob) = : : | a boleh-kah kamu berikan saya sa-dikit lagi kichap. CER FFS 
BEBET o AR | = HASTE Jus hr ya KE) 
° mari lah kita makan. RS AA ' A JAN Pa Pe EH o 
BRIKET ° 5 = > = i 
DA “basoh-lah tangan kamu, : Gene 入 = 

E e aan o CHE) ABE OPARO OPARE 

mari $ saya “buboh. nasi ka-dalam pinggan. kamu. š : 

Fer ke) AA tagi FE ( 拉 基 ) - kichap EH HRH ) 
dengan 以 I 用 CHF) atau KM? AR CHRD | 
tangan F GAR O baoh WIR CR) 
buboh o Unik) dalam Aa (CHER) 
pinggan MX CRR, kah E S 
dan BEAN CH) — jemputlah MAA CEND 


O gm O 有 


第 十 五 课 成 人 一 角钢 ;孩童 五 分 学 庄 也 是 五 分 。 
; lain kali orang turun dahulu sa-belum kamu naik. (M KAM | 
ER 二 PAINTEN KE) | “S 
5 TRANG TE MBENGI Es, 

enche’ mahu pergi mana? (PA BIER X awak sudak beli-ka ticket ini? (ITREKAGAI KUIS ) ka | 
ers? Dr upi 9? | j 
| saya “mahu pergi sekolah. (WA BILECIE Jp) saya sudak beli. (WIRTH) | 
我 要 上 学 去 。 u RERAT ° 3 
kamu dengan apa bersekolah? ( KANG PN PB pu pJ hyr ) : : $ 
D ba g EL dia ada ticket bulanan- ( 里 牙 阿 大 地 区 不 拉 南 ) 4 


Abs AR o 
ada-kah sa-siapa yang belum mendapat ticket? ( 阿 大 卡 沙 西 牙 邑 
APERA ) 


iaai : 


© saya selalu naik bus. ( YAAA) 
Y ”我 一 向 是 华 巴 十。 | 
Ä bus sedang datang. ( aa ) 


5 BERRAR? 
= ° 5 tunjokkan saya ticket kamu. ERDRE ) 
chepat-lah sadikit, naik-lah _ ( K ATS 吉 Hh) 3 WA © SR š 
mak» Esa. U E o : | 
| kereta ini ada berapa-ka m a marka REED a ER | 
=7 berhenti iak saya hendak turun. ç ar “ 


BI pe Pat Y ° 
`. tulong bagi jalan- -lah sadikit, smt SER, Ben 
a 


SS 
BE 


第 十 六 课 


本 课 生 字 广 解 如 下 
ER 局 


a) (at Cs) 


3 | - & , 7 š BR boleh-kah d g 
x dengan o (ME) selalu 一 向 O (Ph) jN. 2 ah saya dapat post card di sipi na aa 
S SM : rt A A N 
“naik 2E a) bu 巴士 车 ` CER ) lule bas 
SEN | 1 ER Rn 7 boleh, berapa kamu mahu? . ee) 
Bert kereta Ho (WIK) keretaapi KE (X SUK E # 5 KELAS? 
: A ER, Š tulong berikan saya dua stamp sa-puloh sen'dan lima post card | 
RENDA LP TURNED ) = $ 


请 给 我 一 角 钱 的 凶 票 两 个 和 五 张 明 信 卡片 


tempat 座位 (BRA) 
š ; I berapa-kah belanja stamp bagi suratini? (A HIE KAMRA . 


RD ren, Wer IE 
ss A 
TA 7 le Re Se > : surat ini hendak di- registerkan bukan-kah? cone $ 
ek REM) x an PEN, 
MAROS ME ; = 


berapa bayaran mendaftrakan-nya? ( kan akh 
a Na, : | š en ge 
tiga-puloh sen. en 3 : =: DOSE 


$ 


AB ` 


` 


say a hendak en bungkus i ini i dengan jalan 


好 ) RIDER + WE 

berapa belanja stamp untok satu surat khabar. 《 布 拉 吧 布 兰 呀 更 时 bila-kah post office ini tutop? 《〈 必 拉 卡 波 史 特 阁 非 丙 衣 尼 郑 野 
WA EBEK AA) I Earth? 

客 报 内需 多 少 季 资 的 ? | 

empat sen. (Ç LA) | | | A 课 生 字 = 2、 广 解 如 下 
“四 分 钱 。 NER a 

tulong kirim ini surat dengan registered, 
F en | ga 5 | | dapat WE? 9 (HA) ° post card 明信片 (Ik) 
0. Bene ° SN 


FICHTE CHARRO CHE) OPARO ORRE 


s ER boleh: kat saya kirim ini dengan jalan post yang biasa? Er | stamp EI CHR) berikan 给 予 (Br) 
I a Š š 00 belanja BR (RAIN) — bagi 给 ( Ew) 
ET DANA in ? NT ° Ta š: | | < 

: ini dengan jalan post yang biasa. 【〔 波 累 衣 尼 连 岸 呀 烟波 史 surat 信 ， 文 件 ( BRER) - hendak 要 >Ë (MR) 
=: Ka zur TRPE AREN 。 s š : l Registerkan HELFER) bukan-kah TEE nk) 
# surat kang telah terima. Ca BBI I 1 HER > ab (mendaftarkan) CEKAKAN) 
MUAT T nen ‘o : 
saya punya surat sudah kirim. desakan : 1 m : : 
MAUT o Eo ss. ER et, 7 ; 5 4 “bungkus DK (ZRH) Tag surat khabar Bina | 
kawan saya chakap belum terima, ama — 3 SS j=; ; ⁄ ` N - 
naa qS AS h I a YA 
< 我 的 朋友 识 他 温 溉 有 收 到 。 a x _ 3: arap HL ME ` 拉 拍 》 | CRRRF = x 
X 213 saya harap kamu terima ini surat dengan senang hati, £ 1 Ip A terima J PIK (MEME) ` Se 
Pri KEP EEE) RON E : : : 


= en = ee — en = = 


w á PN NO T. 
an ` 


TY" 


| saya mahu pergi Shan CHJA TEA ) 
DAN AAN 9 Sa x 1 
master, di-mana-kah tempat beli ticket? CB HNSI RIRIN $ i 


; 第 十 七 课 
$ 站 


di-station kereta Api. ( HORAMI ) 
在 火车 站 。 


kereta Api ini pukul berapa bertolak? (WATER Kh | 


EEZ) 
Sa KEN ERA» 
pergi tanya station master. (SW KURBAN EN ) 


REKE o 


station master, boleh-kah saya tanya kereta api itu pukul berapa ` 


berjalan? (HRE KIR KO UB AN SENAT CHEN | 


EFA) 
HERAN? ` 

pukul dua-sa-tenga petang. ( KERYOS RE ) 
TEBA BAT - 
kamu mahu s mana? (RARIS) 
KERENAEN ? 


KITA ra) 

KREIEREN? = 
tempat beli ticket di-sana. RARA DR) 
ESAERE ° ; a 


O COPARE) 


saya hendak daftarkan barang2 saya. BU kya 
RZ) 

我 要 一 张 行 旅 票 。 

baik，ada dua macham ticket di-sini. CGE IKANG den 


He) 


好 的 ， Ba ko 

chepat-lah, sedikit. kereter api sekarang hendak bertolak, (tk 
Aek ADA AM KR Ap 

决 点 吧 ” 火车 就 要 开行 了 。 

kawan, most dudok ini sudah di-dudoki orang-kah. CSAJ 


| emak) 2 


PAJA ANA HANI? 
tidak, tidak di-dudoki orang. (EK ETT ) 
不 ， 还 没有 人 的 


nalada satu tempat dudok kosong di-sana, (WIL MARIAH 


洲 可 夹 地 沙 那 ) 

EHEN © 

boleh-kah kamu geniak-lah sadikit? CRURRERFHETE) 
JEE SB Tas EBTKE? | 
mahu-kah kawan bertukar tempat dengan saya? (HAARE 


RAPP) 


MERMERE ? 
本 课 生 字 广 解 如 下 
(ea) Gk) (ta) 


kereter gi 


(Itik) kereter api KR (TEMU) 


- 


( 中文 解 释 ) (3G) 


“api K ca) 


Ye 站 CR) 
kawan 朋友 (高 高 ) 
sudah 已 经 ,时 (SEK) 
na! UI! LG 10) 


selangor Pj (ME SR 


Ka barang-( BRBR) 


Gb 


barang 行李 


中文 解释 ) 
tolak 推行 
station master 


站 长 大 ) 


“tempat dudok 座位 UR) 4 


kosong & ? [ik CHR) 


tempat beli ticket 〈 东 作 布 里 地 1 


58) 


PEP AN. 


Chr R 不 拉 史 ， 拉 境 F FE) 


PTAR 
Hak a 


awak mahu pergi mana? (MARIA): 
WEHRT | 
saya mahu pergi pasar berbelanja. RAR) 


pergi pasar beli apa? 《上 比 记 巴 箱 不 利 阿 吧 ) 
AANE? 
beli ikan, telor sayor sabun, api, daun teh, gula, garam, beras, 


daging, tauhu loban. (Kk ) ak WE o Was KAE Ml? NRP 


RAO B WAE IEB > KAR AR? EME Mo K>? Em S 


SH 


berapa sa-kati ikan ini? Green y | 


TA 


E 
1i 
i | | a 
E 3 《让 文 解释 ) (F3EB) ( 中文 解 
NG murah sangat, lima-puloh sen sahaja. ( 莫 拉 册 格 ， BRTK AA pi ge 
: = | A eor 8 (MA) telor ayam ME Gina) 
| S O ga mia + 4 telor itek TRIK Ae 地 落 衣 得 ) — gula 糖 C Gr) > 
Ir berapa harga susu yang Chop nona? ( TORRENT y 
: 红字 牛乳 什么 价钱 ? | en... 
3 korang2 mahu sa-ringgt. GERRARD) <: . Kat p sus a GR kupang AR CH) 3 
3 SEM HB REK | "4 : 
Ri 3 : 
< sayor sa-kati berapa harga? ( 沙 车 沙 卡 地 不 拉 吧 哈 卡 ) š È mahal Rn... PR) muruh 便宜 ah 
' FR MARS? ? 3 sendiri 自己 (新 地 利 > harga 价钱 aak) 
: Ke murah, kadang-kadang “an ss kadang2 lima sen n sahaja. ca Bg ` 
Tg HERREDER ; Aa RI ASP mg “masin Ë& OKA) korang ML. CR) 
>= 便宜 有 了 时 一 角 ， Kajen Stelan NN Ta 4 | korang2—korang- (FRFRI susu 牛奶 : GO 
telor punya harga macham m na? Š CA RA) s. Na Dane S 
2 : 3 ; korang 最 少 ~ chop 商标 ry 


. 
+ - di, 


“satu tin aa < CHHT) ringgit 元 ; 


Na BA BR AN i 


RER E a aa IE 


BIAR 


apa-kah yang kamu. kaljat aa S 4 


3. KAEH A? 
`a , saya belajar bahasa saka. HERIT ADMIN ) 
2 BEI o 

boleb-kah kamu berchakap melayu? 


4 REP RUN 
3 FI) | 


Hr DHEK 


7 ya, saya boleh berchakap EN sa-dikit. 
= KAA Jt ) | 
Es: 是 ) RERE LK O 
tahu-kak' kamu ma'ana pekataan ini? 
安 英 尼 ) 
Ka INNA ? 
pekataan ini saya tidak berapa tahu. 
EH) 
GEBFRTÄTMO , 
à tahu-ka dalam persekutuan tanah m 
Aa aa 
4 KANAE AGENG aa PIK ? s 


a sava tahu, : ada bangsa china, ada bangsa melayu, ada bangsa 


ER KENAA 


(gk K KATE BANGKA 


elayu ada berapa bangsa? 


mx I 


$ 
KEREKEK ? 5 = | 
| 
. 


TO sss: 


ya, saya suka belajar bahasa ' melayu. 


PAT) 
是 的 > REK BIAK ° 


baik, buka-lah buku kamu'sekarang. 


2) 


am-kah kamu apa yang Saya kata 


a semua er ikat 


eh kamu belajar bahasa melayu? (E 

A 
PEKA ) ` en 
KEK PAK ? 
EEL SL AN DE 


CHECKEN 


-好 ， 现在 把 你 的 费 打 虹 来 ° 
pacha-lah pelajaran lima pada muka dua-belas. (era 
里 器 巴 大 十 卡 重 呀 不 拉 风 ) 

na aa : 
ada-kah saya lafaz dengan baik? CK) . 
DRAERS? ? 
ada sadikit tidak berapa betul. ( 阿 大 西 力 极 帝 大 不 拉 吧 不 对 ) 
KA NKB ° Lana Ag 
(水 全 拉 吧 卡 大 安 衣 尼 西 卡 浪 ) 


Ó mewak 


> Z abi Per ata SEE SOLD sU CI e 


用 
x 


| an RENEA 


u nj 


š REIF ENT 
x Chka) CHE) OPAR) 
| yang KK CA) berajar 822 


>” 
u Br 


en 

2 

8 

š. 

CA 

A iz 
dat AU 


x bahasa REJER ERB) ya OA C š 
| berchakap Ho (EKA) ini 38 ak CAKE) ` |: ; z 
Beda : ER 3 


dm ~ (dr) 0. betul 对 ， 正确 


imo T > BE: CERE) kita 我 们 


: x Semua 通通 
Fo (BERKE) sadikit 一 点 点 š 


EIUBFART FERL 


似 读 法 。 


er 在 那 祷 (HNS ) 


dien O Ara (地 新 吕 ) — 
bina Ems HB 

JEN Sma KN Ta | CHR) 

© disekolah 在 学校 〔 地 斯 可 拉 ) — 。 
Re Em ( HURAE ) 

x 《地 巴 化 ) “if 
HA) 
CHDAI ) 


O o GERR) “` 


x 


O GARAD. 


Gr 


P 


E. 


m AA 
E c. on MA GETAR 
x orang melayu MA ( 辣 浪 母 来 友 ) 
en TN ( 辣 浪 英 基 利 网 ) 
anche BEM BA (WERE) 
ne AN ( 辣 浪 奖 店 ) 
alang tam N EÀ CEES 
orang besar KAW —_ RRD) 
La s BA GESER 
orang baik 好 人 CHEF) 
和 sea kaya BA RRF ) 
orang miskin ` ` SA 5 nga 
ricsi x 小 孩 一 (IRIAN) 
orang mati t BA C 23835 ) 
> X : orang punya _ 人 家 的 C RAK ) 


22 “manis sn 


(REE) 
cms 


un. 


Wu 


masin 


1 T: busok : 


` 


_ rasanya 


Tt = E ¥ 


CR) 

CH) 

Gn) 

GA) 
(dtp) 
cam) 
NB) 

WR 
CHRWE) > 
uw) 


U tikus = Ow E 


NA ular ` Ta 9 te Are 


S kuching belanda BRP 


x 
WA S v 
kS wn 


a NG) Kh 


CFR) 


P 1 过 Perempt 
CAN wi Se an ak (ERBE) 


AR k | “famili k CHEE ) 


barang EH (BR) 


Cats) 
š u. pesta : ag EEK) 
-| pekerjaan ` 职业 ”( 巴 卡 时 安 ) 
I CHAR) | 
` TS g kerani Wan (KB) 
CEt) | RE x TA 2 
PF “guru” DEE CHE) 


CHEN ) E ; f : 
| | tukang kayu AN 2... GERA ) 
CHR) | nn Ba a E E 

: | Wartawan WA ; CERI) 


ER $ 


Ki 


m ERT 


_ 编 和 后记 


《二 ) 本 普 在 未 付 桂 之 前 o MAA < E Re 


nr BEE Z TAAT DANG ET KAMBING — 


会话 吧 1 ITE ANIS KIE 9 ML an 
NN 他 全 可 学 会 日 
KS RERE o x 

=) ken BAER) MAP TURN ISI 


An ana B pre BERNER KAREI 


HE) aga ER] 诚 如 林语堂 博士 网 的 ; 要 


Anang Ea ER Sak SIB > DU HREER THE AR 
BUKAAN Ahh ° 


Ma 
1 LARI | o 


Teng RE akui 


$ 


— atangan 
一 一 一 一 一 一 


samasaa. 


FARREN = JUN. 
$3: 61142 


AKRAB BAT AT ES 
Ar ANA qanqa. 2 
热线 电学 术 的 人 士 ， 可 随时 加 入 研究 ' 
， 详 细 情 形 请 富 信 或 到 本 行 询问 。 


SRE HARTANAH 
KFERH-URHERNTF 


x usoq “—— 

006006902 R 

| TARRE re In) ah 

1 aa 3—Z= z REAK = Eik 
i 8 X Ë IR 8 8 B 4 x 


aa sj ul t E | | Pe 
| a a 


HER 德 
RUFNAME EM QU 3⁄2 ER 
Phone No. 3217: 七 一 二 三 an 


[TUCK YUEN BOOK STORE| 


No. 84, Kimberley Street, Penang. 


具 用 房 广 Arun RTA MIRA 


NE JE 
;| 用 | 比 | 充 | 绝 ， WR iz 
ri ARRERA s s, 
Bilala #15 
KA RHR À A = 
anak BANGAH SANA teng 迎 | 批 | 界 | 吕 | 一 人 | 便 | IS lal 
AAA Ur aa! AH 1> DAH 


y 
DAER RES AN Sara FR‘ TALANG j 2 : ER. 
4 ES NA + . t A $ } 


BEN RN ME ABIR KG 


Ha Oh ae Ge 


SENANG. ; 
:| Nos. I8r`& 183, Beach Strest, |- iE 


O WER Phone: Ter. 316 


SEKS 
-ARREA 


K 
Penang. | ~ Tel: No. 5058 5 2 f 


Prawn-Paste Chin. Charo& : 
5 Nutmeg Sweetmeats Be 


wer 


= ; 
= 


NS 


ai 


EHRE 


© 
<5 
“6 
° 
之 
© 
c 
° 
< 
c 
> 
v 
= 


er: u Kaka | 


， 号 四 十 六 街 横 本 日 


, Penang. 


Fi 
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==> 


Ox 


Cintra Street 


1A 
2 
m 


“No. 64, 


en Penang 


